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Garantie : 2 ans
Garantía : 2 años 
Warranty: 2 years
Garantie: 2 jaar
Garantia: 2 anos 
Garanzia : 2 anni

             Garantie: 2 Jahre

Destiné à un usage domestique
Destinado a un uso doméstico
Reserve for a domestic use
Bestemd voor huishoudelijk gebruik
Para uso doméstico
Destinato ad un uso domestico
Nur für den Privatgebrauch vorgesehen

Attention : risques de blessures
Cuidado : riesgo de lesión
Caution : risk of injury
Waarschuwing : risico op verwondigen
Cuidado : risco de ferimentos
Attenzione : rischio infortunio
Warnung : Verletzungsgefahr

110KG

Poids d’assise maximal : 110kg
Peso asiento máximo : 110 kg
Maximum seat weight: 110 kg
Maximale zitplaatsen gewicht: 110 kg
Peso máximo do banco: 110 kg
Peso massimo area di seduta: 110 kg
Maximale Belastbarkeit: 110kg
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FR

NL

ES

PT

EN

IT

DE

Dépoussiérer régulièrement avec un chiffon propre, doux et sec. 
Proscrire tout abrasif et produits acides. Ne jamais employer de solvants. Nettoyage professionnel 
uniquement. 

Stof regelmatig af met een schone, zachte en droge doek.Alleen 
Sluit alle schurende en zure producten uit. Gebruik nooit oplosmiddelen. Alleen professionele 
reiniging.

Quitar el polvo regularmente con un paño limpio, suave y seco. 
No utilice productos abrasivos o ácidos. No utilice nunca disolventes de limpieza. Sólo se debe 
realizar una limpieza profesional.

Pó regularmente com um espanador limpo, macio e seco. 
Proibir qualquer esfregão e produtos ácidos. Nunca utilizar solvente de limpeza. Apenas limpeza 
profissional.

Regularly dust with a clean, soft and dry cloth. 
Do not use any abrasive or acidic products. Never use cleaning solvents. Professional cleaning 
only. 

Spolverare regolarmente con un panno pulito, morbido e asciutto. 
Non usare prodotti abrasivi o acidi. Non usare mai solventi. Solo pulizia professionale.

Regelmäßig mit einem sauberen, weichen und trockenen Tuch abstauben. 
Scheuernde und säurehaltige Mittel dürfen keinesfalls angewendet werden. Verwenden Sie-
niemals Lösungsmittel. Nur professionelle Reinigung.
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CONSEILS D’UTILISATION / CONSEJOS DE USO / DIRECTIONS FOR 
USE / GEBRUIKSADVIEZEN / DICAS PARA USAR / CONSIGLI D’USO / 
VERWENDUNGSHINWEISE

Pour des raisons de stabilité, et afin de préserver les pas de vis d’un serrage de travers, il est im-
pératif d’assembler manuellement tous les éléments, et de serrer toutes les vis à la main dans un 
premier temps. Une fois l’assemblage terminé, vous pouvez procéder au serrage de la visserie 
de manière plus ferme. Nous vous conseillons d’utiliser les outils fournis.

EN

IT

For reasons of stability, and to protect the screw threads from crooked tightening, it is essential 
to assemble all the components by hand, and to hand-tighten all the screws initially. Once as-
sembly is complete, you can tighten the screws more firmly. We recommend that you use the 
tools supplied.

Per motivi di stabilità e per proteggere i filetti delle viti da un serraggio scorretto, è essenziale 
assemblare tutti i componenti a mano e stringere inizialmente tutte le viti a mano. Una volta 
completato il montaggio, è possibile stringere le viti in modo più deciso. Si consiglia di utilizzare 
gli strumenti in dotazione.

NL

DE

Omwille van de stabiliteit en om te voorkomen dat de schroefdraden scheef worden aange-
draaid, is het essentieel om alle onderdelen met de hand te monteren en alle schroeven eerst 
met de hand vast te draaien. Zodra de montage voltooid is, kunt u de schroeven steviger 
aandraaien. We raden je aan het meegeleverde gereedschap te gebruiken.

Aus Stabilitätsgründen und um die Gewinde vor schiefem Anziehen zu schützen, müssen Sie 
alle Teile unbedingt von Hand zusammenbauen und alle Schrauben zunächst nur von Hand 
anziehen. Sobald der Zusammenbau abgeschlossen ist, können Sie die Schrauben fester an-
ziehen. Wir empfehlen Ihnen, das mitgelieferte Werkzeug zu verwenden.

FR

ES

PT

Por razones de estabilidad, y para proteger las roscas de los tornillos de un apriete torcido, es 
esencial montar todos los componentes a mano, y apretar todos los tornillos a mano inicial-
mente. Una vez finalizado el montaje, puede apretar los tornillos con más firmeza. Le recomen-
damos que utilice las herramientas suministradas.

Por razões de estabilidade e para proteger as roscas dos parafusos de um aperto incorreto, 
é essencial montar todos os componentes à mão e apertar todos os parafusos à mão numa 
primeira fase. Uma vez concluída a montagem, pode apertar os parafusos com mais firmeza. 
Recomendamos que utilize as ferramentas fornecidas.
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GARANTIE / GARANTÍA / WARRANTY  / GARANTIA / GARANZIA 

FR

ES

EN

NL

PT

IT

DE

Sweeek garantit toutes les pièces du produit contre tout vice de fabrication et de matériau pendant 
une période de 2 ans à compter de la date de réception par le consommateur. 

LISTE DES EXCLUSIONS DE GARANTIE

• Le non-respect des conseils d’utilisation du constructeur.

Sweeek garantiza que todas las piezas del producto están libres de defectos de fabricación y ma-
teriales durante un periodo de 2 años a partir de la fecha de recepción por parte del consumidor.

LISTA DE EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA

• No seguir las instrucciones de uso del fabricante. 

Sweeek warrants all parts of the product to be free from defects in workmanship and materials for 
a period of 2 years from the date of receipt by the consumer.

LIST OF WARRANTY EXCLUSIONS

• Failure to follow the manufacturer’s instructions for use.

Sweeek garandeert dat alle onderdelen van het product vrij zijn van fabricage- en materiaalfouten 
gedurende een periode van 2 jaar vanaf de datum van ontvangst door de consument.

LIJST VAN GARANTIE-UITSLUITINGEN

• Het niet volgen van de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

Sweeek garante que todas as partes do produto estão livres de defeitos de fabrico e materiais 
durante um período de 2 anos a partir da data da sua recepção pelo consumidor.

LISTA DE EXCLUSÕES DE GARANTIA

• Não seguir as instruções de utilização do fabricante. 

Sweeek garantisce che tutte le parti del prodotto sono prive di difetti di lavorazione e di materiali per 
un periodo di 2 anni dalla data di ricevimento da parte del consumatore.

ELENCO DELLE ESCLUSIONI DALLA GARANZIA

• Mancata osservanza delle istruzioni d’uso del produttore. 

Sweeek garantiert für einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem Datum des Erhalts durch den Ver-
braucher, dass alle Teile des Produkts frei von Verarbeitungs- und Materialfehlern sind. 

LISTE DER GARANTIEAUSSCHLÜSSE

• Die Nichtbeachtung der Gebrauchshinweise des Herstellers. 
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IMPORTÉ PAR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

IMPORTOWANE PRZEZ WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCJA

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL 
Avenida de Roma 157, 08011 BARCELONA - ESPANHA

IMPORTED BY ALICE’S GARDEN UK LTD
23 Copenhagen Street, LONDON N10JB - UNITED KINGDOM

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL  
Avenida de Roma 157, 08011 BARCELONA - ESPAÑA

IMPORTATO DA WALIBUY ITALIA S.R.L
Via Torino 60, 20123 MILANO - ITALIA

INGEVOERD DOOR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKRIJK

IMPORTIERT VON WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKREICH

SERVICE APRÈS VENTE :
SERVICIO POSTVENTA : 
AFTER SALES SERVICE : 

AFTER-SALES :
SERVIÇO PÓS-VENDA :

CONTATTO : 
CONTACT :

KUNDENDIENST :
SERWIS POGWARANCYJNY :

www.sweeek.help


